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Tujuan Pembelajaran

•Memahami pemakaian bentuk biasa dalam
pola kalimat bahasa Jepang

•Memahami penggunaan～と おもいます
Memahami penggunaan～と いいました

•Memahami penggunaan～でしょう

•Memahami penggunaan～でも～



1. としょかんで ほんを かります。

2. かんじを よむことが できません。

3. さしみを たべたことが ありません。

4. じかんと おかねが ほしいです。

5. このたべものは おいしくないです。

ふくしゅうしましょう！



1. としょかんで ほんを かりる。

2. かんじを よむことが できない。

3. さしみを たべたことが ない。

4. じかんと おかねが ほしい。

5. このたべものは おいしくない。

こたえ



Bentuk biasa とおもいます

Arti: Saya kira～, saya pikir～, menurut saya～

Pola kalimat ini digunakan untuk mengatakan pendapat atau
pemikiran seseorang

Pendapat atau pemikiran tersebut dibuat dalam bentuk biasa

Pola kalimat yang menunjukkan pendapat



れいぶん

•あした あめが ふる とおもいます

Saya pikir akan turun hujan besok

•あのところは しずかだ とおもいます

Saya kira tempat itu tenang

•このケーキは あまい とおもいます

Menurut saya kue ini manis

•ちちは もう かえった とおもいます

Menurut saya ayah sudah pulang



れんしゅうしましょう！

•ミラーさんは ９じに きます

ミラーさんは ９じに くる とおもいます。

•マリアさんは うんてんしません

マリアさんは うんてんしない とおもいます。

•にちようびは ひとが おおいです

にちようびは ひとが おおい とおもいます。

•「つるや」は あした やすみです

「つるや」は あした やすみだ とおもいます。



れんしゅうしましょう！

•ぶちょうは もう かえりましたか。（はい）

はい、もう かえった とおもいます。

•あのコンビニで くすりを うっていますか。（いいえ、たぶん）

いいえ、たぶん うっていない とおもいます。

•ぶちょうは じむしょに いますか。（いいえ）

いいえ、いない とおもいます。

•かぎは どこですか。（あのはこの なか）

あのはこの なかだ とおもいます。



Kalimat といいました

Arti: Katanya～, berkata bahwa～

Pola kalimat ini digunakan untuk menyampaikan kembali hal
yang telah dikatakan oleh orang lain



れいぶん

•キムさんは にほんで はたらきたい といいました

Kim berkata ingin bekerja di Jepang

•はなさんは あした いえへ かえります といいました

Hana berkata besok pulang ke rumah

•はなさんは あした いえへ かえる といいました

Hana berkata besok pulang ke rumah

•キキさんは きのう かんじを おしえた といいました

Kiki berkata kemarin mengajar kanji



れんしゅうしましょう！

•ガリレオ： ちきゅうは うごきます

ガリレオは ちきゅうは うごく といいました。

•アインシュタイン： わたしは てんさい じゃありません

アインシュタインは わたしは てんさい じゃない といいました。

•フランクリン： じかんは おかねです

フランクリンは じかんは おかねだ といいました。

•ガガーリン： ちきゅうは あおかったです

ガガーリンは ちきゅうは あおかった といいました



KK
KSい
KSな
KB

Arti: ～, ya kan? ～, bukan?

Pola kalimat ini digunakan untuk memastikan atau
mengkonfirmasi suatu hal pada lawan bicara

BENTUK BIASA

BENTUK BIASA
～だ

でしょう？



れいぶん

•らいしゅう パーティーに くる でしょう？

Minggu depan datang ke pesta, yakan?

•あさっては やすみ でしょう？

Lusa libur, yakan?

•おてらで まつりが あった でしょう？

Ada festival di wihara yakan?

•インドネシアりょうりは おいしい でしょう？

Masakan Indonesia enak yakan?



れんしゅうしましょう！

•おきなわは うみが きれいです

おきなわは うみが きれい でしょう？

•ワットさんの はなしは おもしろいです

ワットさんの はなしは おもしろい でしょう？

•きむらさんは イーさんを しりません

きむらさんは イーさんを しらない でしょう？

•きのう サッカーの しあいが ありました

きのう サッカーの しあいが あった でしょう？



れんしゅうしましょう！

•にほんは たべものが たかい でしょう？（ええ）

ええ、たかいです。

•そのカメラは たかかった でしょう？（いいえ、そんなに）

いいえ、そんなに たくなかったです。

•ここは ふゆ ゆきが すごい でしょう？（ええ、ほんとうに）

ええ、ほんとうに すごいです

•ほっかいどうは さむかった でしょう？（いいえ、あまり）

いいえ、あまり さむくなかったです。



～でも～

Pola kalimat ini digunakan untuk menawarkan sesuatu atau
menyatakan keinginan kepada orang lain

Pada bagian depan diisi dengan KB yang menjadi contoh dari
penawaran atau keinginan



れいぶん

•おちゃでも のみませんか

Bagaimana kalau minum teh, atau …?

•すしでも たべませんか

Bagaimana kalau makan sushi, atau …?

•にほんでも いきたいです

Ingin pergi ke Jepang (atau tempat lain)

•まんがでも よみたいです

Ingin baca komik (atau yang lain)



れんしゅうしましょう！

•ケーキ たべませんか

ケーキでも たべませんか

•くすり かいませんか

くすりでも かいませんか

•ヨーロッパ りょこうしたいです

ヨーロッパでも りょこうしたいです

•トヨタ かいたいです

トヨタでも かいたいです



まとめ

Bentuk biasa とおもいます
Saya rasa ～, menurut saya～

Kalimat といいました
Katanya～

～でしょう
～ , ya kan? ～ , bukan?



1. レストランの りょうりは あまり（ ）とおもいます。

2. きむらさんは えいごが （ ）とおもいます。

3. そのじしょは とても （ ）とおもいます。

4. たなかは もう うちへ （ ）とおもいます。

れんしゅうしましょう！

やくにたちます おいしいです
じょうずです かえります



1. レストランの りょうりは あまり（おいしくない）
とおもいます。

2. きむらさんは えいごが（じょうずだ）とおもいます。

3. そのじしょは とても（やくにたつ）とおもいます。

4. たなかは もう うちへ（かえった）とおもいます。

こたえ



1. らいげつ きょうとで ゆうめいな おまつりが（ ）
でしょう？

2. （ ）でしょう？すこし やすみましょう。

3. （ ）でしょう？ エアコンを つけましょうか。

4. あしたは（ ）でしょう？はやく かえりましょう。

れんしゅうしましょう！

つかれました しけんです
あります あついです



1. らいげつ きょうとで ゆうめいな おまつりが（ある）
でしょう？

2. （つかれた）でしょう？すこし やすみましょう。

3. （あつい）でしょう？ エアコンを つけましょうか。

4. あしたは（しけん）でしょう？はやく かえりましょう。

こたえ
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